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Uluslararasi Dedisim ve Is Birligi Ofisi
Temel Gorevleri

* Erasmus+ KA131/KA171 Proje basvuru cagrilarini
takip etmek ve proje basvurusunda bulunmak.

* Gelen —giden 6grenci ve personel siireglerini
ylardtmek ve raporlamak.

 Ogrenci ve personel belge ve ddemelerinin takibini
yapmak.

e Kurumlararasi anlagma strecinde operasyonel
destegi saglamak.

e Tanitim seminerleri ve oryantasyonlar diizenlemek.
* Butce yonetimi yapmak.

 Kurumu yurt ici toplanti ve fuarlarda temsil etmek.



ONEMLI HATIRLATMALAR

a Bahsi gecen belgeler web sitesindedir.

https://international.yeditepe.edu.ir/tr/international/outgoing-students
/belgeler

a Turna Portal’a yUklenmesi gereken belgeleri Turna Portal sistemi
Uzerinden gorebilirsiniz.

a Oryantasyon sunumunu, web sitesini ve size gonderilen el kitabini her
zaman rehber olarak kullanmalisiniz.



https://international.yeditepe.edu.tr/tr/international/outgoing-students/belgeler
https://international.yeditepe.edu.tr/tr/international/outgoing-students/belgeler

Faaliyetler ilgili
olumlu/olumsuz
gelismelerden Ofisi
haberdar etmelisiniz.




ONEMLI HATIRLATMALAR

ITIRAZ, IPTAL ve DONEM DEGISTIRME:
yverlestirme listesinde maddi / feknik bir
hata olmasi durumu, hareketliligi iptal
etme ya da donem degistirme talebinizi

asagidaki formu doldurarak belirtiniz.

hitps://forms.gle/SHzJPAhvD5MX99Eeé



https://forms.gle/SHzJPdhvD5MX99Ee6

Faaliyet oncesi /

e Nominasyon

(Aday gosteriime ve Basvuru) @ f
ISIINICIS

e Pasaport —vize
e Yeditepe Islemleri o) [
Hibe Sozlesmesi \S |



Nomingasyon
Aday gosterime ve partner universite basvurusu

=Ofis tfarafindan aday gosteriime

Partner universite bilgilendirmesi

(Partner Universiteye basvuru ile ilgili sorular partner Universiteye danisiimalidir !)

Partner Universitenin son _basvuru tarihini, ders programini, akademik

takvimini ve gondermeniz gereken belgeleri dikkatlice inceleyiniz.

«llgili basvuru belgelerinin partner Universiteye zamaninda ve eksiksiz

ulastinimasi ogrencilerin sorumlulugundadir.




Nominasyon
Aday gosteriime ve partner universite basvurusu

=Konaklama olanaklanni arastinniz, ilgili - Oniversitenin - yurdunda
kalacaksaniz  Yurt Basvuru Formu varsa zamaninda doldurup

gonderiniz.

Ev sahibi kurum tarafindan talep edilmesi halinde, ingilizce Hazirhk
Okulu veya Yabanci Diller Okulundan bir dil sertifikasi (dil yeterlilik
seviyenizi kanitflayan) talep edebillirsiniz.

=Ev sahibi kurum tarafindan talep edilmesi halinde, Erasmus Ofisinden
bir adaylik mektubu (homination letter) talep edebilirsiniz.




Basvuru Sureci

Learning Agreement (Ogrenim Anlasmasi)

= OLA Sistemini kullanmayan partner Universiteler icin

bR T — -

Learning Aareement (Odrenim Anlasmasi) ddkimani :
Imzalanmalidir.

= Belge Bilgisayarda doldurulmalidir.
= El yazisi kabul edilmeyecektir.




Learning Agreement
-g= - Learning Agreement form L ing A t fi
¥ . .. .. Student Mobility for Studies il [ [ s

Student’s name
Academic Year 20.../20...

Higher Education: Higher Education:

L

Gender: Commitment Name Email Position Date Signature
[Male/Female/ 2 Student Student
Last name(s) First name(s) Date of birth Nationality* Undefined] Study cycle’ Field of education *
Student Erasmus+
Departmental Coordinator
Erasmus code’ Faculty Dean'’s Signature
sending Name Faculty/Department (if applicable) Address Country Contact person name”; email; phone
Institution Institute Manager’s
e Signature (For Master and
oy Erasmus code PHD Students)
Receiving Name Faculty/ Department (if applicable) Address Country Contact person name; email; phone Responsible person at the
Institution Receiving Institution®
Before the mobility
! Nationality: country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passport.
Study Progromme ot the Receiving Institution 2 Study cycle: Short cycle (EQF level 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second cycle (EQF level 7)
Planned period of the mobility: from [month/year] ............. to [month/year] ........... / Doctorate or equivalent third cycle (EQF level 8).
TableA | Component® Component title at the Recaiving nstitution Semester Number of ECTS credits (or equivalent]” * Field of education: The |SCED-F 2013 search tool available at http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f en.ntm shoyld be Used, to
Before the code (as indicated in the course catalogue’) to be awarded by the Receiving find the ISCED 2013 detailed field of education and training that is closest to the subject of the degree to be awarded to the student by
mobility {if any) Institution upon successful completion the Sending Institution.
* Erasmus code: a unigue identifier that every higher education institution that has heen awarded with the Erasmus Charter for Higher
* Education (ECHE) receives. It is only applicable to higher education institutions located in Programme Countries.

* Contact person: person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or works at the international relations office or equivalent body within the institution.

5 An "educational component" is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and
forms of assessment. Examples of educational components 3rg;, a course, module, seminar, laboratory work, practical work,
preparation/research for a thesis, mobility window or free electives.

Total: ...
Il ‘Web link to the coursz catalogue at the Receiving Institution describing the learning outcomes: [web link to the refevant i

The level of language competence” in [indicate here the main language of instruction) that the student already has or agrees to acquire ” Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institutiQn s learning environment that should be available
bythestartof thestudy pericdisiA1=  A20 810 B20 Cig €20  Notive speckerD to students before the mobility period and throughout their studies to enable them to make the right choices and use their time most
i efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the learning, teaching and assessment procedures, the level
Recognition at the Sending Institution of programmes, the individual educational components and the learning resources. The Course Catalogue should include the names of
eople to contact, with information about how, when and where to contact them.
Table B Component R —— ar Number of ECTS credits (or equivalent) peop T d
Before the code (as indicatad in the course'cftalogue) to be recognised by the Sending # ECTS credits (or equivalent): in countries where the "ECTS" system is not in place, in particular for institutions located in Partner
mobility (if any) Institution Countries not participating in the Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the relevant tables by the name of the equivalent
system that is used, and a web link to an explanation to the system should be added.
? Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is available at:
» https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr
Total: .

Provisions applying if the student does not complete successfully some educational components: [web link to the relevant information]




Learning Agreement - |
BEFORE THE MOBILITY KISMI

Belgede Table A kismina, partner UOniversitede
alacaginiz dersleri ve kredilerini; Table B kismina ise
partnerde almayi planladiginiz bu derslerin
Yeditepe'deki karsiliklarn ve toplam kredileri yazilmalidir.

« Yeditepe'de  karsilk  gelecek  derslerin,  partner
universitede alinan derslerle birebir eslesmesi gerekmez.
Bunun yerine Table A ve Table B'deki derslere ait toplam
kredi mikiarinin denk olmasi onemlidir.

« 27 AKTS altinda kredi FakuUlte Yonetim Kurulu'nun iznine
tabiidir.




Learning Agreement - 2
BEFORE THE MOBILITY KISMI

* Belge word dokumani oldugu icin, tablolardaki dersleri
yazacaginiz satirlan dilediginiz kadar cogaltabilirsiniz.

« (Language Competence of the Studenty kismini egitim
dilini yazarak B2 olarak isaretlemeniz yeterli olacaktir.

 Dil seviyesini isaretledikten sonra «Commitmenty kismini
tamamlamaniz gerekiyor.



The level of language competence in [indicate here the main language of instruction] that the student already has or agrees to acquire by the start of the study period is: Al
0O A20 BlO B2O ClO C20O Native speaker O

Recognition at the Sending Institution
Table B Semester
Before Componen Component title at the Sending Institution [e Number of ECTS credits (or Satirlar ders
t code p' ] ) & & . equivalent) to be recognised by sayiniza gore
the i (as indicated in the course catalogue) autumn/spring; the Sendine Instituti e .
mobility | T 2) terml e Sending Institution artirabilirsiniz
Total: ...
Provisions applying if the student does not complete successfully some educational components: [web link to the relevant o PUCHEon
information] ning Agres it

Commitment

Imzalar ayni sayfada olmali!

stitution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the
ply all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the
er Countries). The Beneficiary Institution and the student should zlso commit to what is set out in the

omponents listed in Table A are in line with its course catzlogue and should be available to the student.
Bl the credits or equrvalent units gameo at the Receiving Institution for the successfully completed educational compenents and to count them

d in Table B. Any exceptions te this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the

The Sending Institution commits to ra
towards the student's degree as desc

Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study pericd
Commitment Name Email Position Date Signature
YEDITEPE’DEKI Sucent Student
BOLU M Erasmus+
. e oo Departmental Coordinator
KOORDINATORUNUZ Faculty Dean’s Signature
VE DEKAN IMZALARI

Institute Manager's
Signature (For Master and
PHD Students)
Responsible person at the
Receiving Institution=¢




Learning Agreement - 3
BEFORE THE MOBILITY KISMI

« «Commitment) kismi IMZA kismidir. Belgeyi dnce Ogrenci
Imzalamall sonra da Yeditepe'deki BolUm Koordinatdoru,
Dekan (lisans égrencileri icin)/Enstit MUoduorU (lisansUstu
ogrencileri icin) ve partner Universitedeki departman '
koordinatdru tarafindan imza ve muhur/damga alarak
islemi tamamlamalidir.

-1
=
fy\

=

=
o

« Belgenin imzalan e-maille tamamlanabilir, scan evrak
kabul edilmektedir.

« Hareketliik  baslaomadan  belgenin  tUm  imzalar
tamamlanmall ve imzalan tam olarak Turna Portal’a
yUklenmelidir. Elden evrak teslimi kabul edilmemektedir.




Learning Agreement - 4
COMMITMENT KISMI

*OLA Formatinda / Partner Universite LA formatinda
Dekan imzasi eksik olabilir.

Sizin bu imzayl COMMITMENT bdlUmune eklemeniz
gerekmektedrr.

Dekan imzasiz belge kabul edilmez !! | <

N _a
! i \
e - )
~ —
? < v J e

Dijital imza/e imza kabul edilir.




Basvuru Sureci

*Online Learning Agreement - OLA (Cevrimici Ogrenim Anlasmasi)
= OLA, Ogrenim Anlasmasini cevrimici olarak tamamlamanin, imzalatmanin, génderen ve

gidilen kurumdan goérus/onay almanin ve belgenin son haline ulasmanizi saglayan bir
cevrimici platformdur.

= OLA platformu ile tUm islemlerinizi portal Uzerinden yapmalisiniz. Belge cikti alarak imza
tamamlamaniza gerek yoktur. TUm imza sUrecleri portal Uzerinden ilerleyecektir.

= Basvuru asamasinda partner Universiteden alinacak ve eslestirilecek dersleri Learning
agreement for studies (6grenim anlasmasi) belgesinin “Before Mobility” kisminda Bolum

Koordinatorune danisarak belirleyiniz ve imzalar tamamlayiniz.
= Alinacak ve eslestirilecek derslerin donemlik 30 AKTS (+/- 2) olmasi beklenir. 27 AKTS
altinda kredi Fakulte Yonetim Kurulu'nun iznine tabiidir.



Online Learning Agreement -

OLA (Cevrimici Ogrenim Anlagmasi) ERISIM ICIN;
hitps://www.learningagree

ment.eu/ adresine giris
yaptiktan sonra, "LOGIN TO
ACCESS YOUR LEARNING
AGREEMENT" butonuna
tiklamalisiniz. Sadece

Google hesabiniz ile
kolaylikla sisteme qiris

Privacy Policy and Terms and Conditions
We encourage you to review the

documentation and let us know if you L4 | L4 . L]
have any questions. y(] pOl ’I IrSInIZ.

AND CONDITIONS


https://www.learningagreement.eu/
https://www.learningagreement.eu/

Prepare your Learning Agreement online within a few steps

and share it with both home and host universities.

Sisteme qgiris
yaptiktan sonra,
"ACCESS
LEARNING
AGREEMENT"
butonuna
basarak, Ogrenim
Anlasmanizi adim
adim
tamamlamaya
baslayabilirsiniz




MY LEARNING AGREEMENTS MY ACCOUNT LOG Ol

<
My Personal Information
Firstname * Lastname *
Date of birth * Gender * Nationality *
dd.mm.yyyy 0 - Select a value -
Field of education * Study cycle *

[J I have read and agree to the Terms and Conditions and Privacy Policy *

Ik asamada kisisel
bilgilerinizi
doldurmalisiniz.
Field of education

kismina bolUmUnuzu
yazmalisiniz.

Study cycle kismina;
Lisans: Bachelor
degree Yuksek
Lisans: Masters
degree Doktora:
Doctorate degree
seklinde
doldurmalisiniz.




See the status of your Online Leaming Agreement to successfully finalise it with the sending and

receiving university.

You have not created any Learning Agreements yet

Kisisel bilgilerinizi tamamladiktan sonra, sistem sizleri tekrar anasayfaya yonlendirecekfir.

Sayfanin asagisinda yer alan "Create New" butonuna basarak, dgrenim anlasmaniz
olusturmaya baslayabillirsiniz.




Student Information Sending Institution Receiving Institution Proposed Mobility Commitment

Information Information Programme

"Create New" butonuna bastiginizda, karsiniza tekrardan kisisel
bilgilerinizin oldugu sayfa gelecektir. Bu sayfayi hali hazirda doldurmus
oldugunuz icin alttaki "next"” tusuna basarak, ikinci adima gecebilirsiniz.



Academic year *

202072021

Sending

Sending Institution

*

Country

Turkey x

Name *

Faculty/Department

Address * Erasmus Code *

TR ISTANBU21

ikinci adim olan "Sending Institution Information" kisminda, ilk 6nce akademik yili yazmaniz, sonra gdnderen universite olarak Yeditepe
bilgilerini yazmaniz gerekmektedir.




Sending Responsible Person Sending Administrative Contact Person

First name(s) * First name(s)

Last name(s) * Last name(s)

Position * Position

Email * Email

Phone number Phone number

Racnnncihle nersnn at the Sandina Inctituitinn' an academicr whn hac the ainthaoritv tn Adminictrative rontart nersnn' nercnn whn nrovides a link for adminictrative

Sending Responsible Person icin, Yeditepe Erasmus bolum Koordinatori bilgilerini yazmalisiniz.
Sending Administrative Contact Person igin, Yeditepe Uluslararasi Degisim ve Ig birligi Ofisi Erasmus sorumlusu bilgilerini yazmalisiniz.




UcUncU adim olan "Receiving Institution Information" kisminda, ilk 6nce
akademik yili yazmaniz, sonrasinda hareketliliginizi gerceklestireceginiz
partner universitenin bilgilerini yazmaniz gerekmektedir.

Academic year *

202072021

Receiving Institution

Country *

France x

Name *

AUDENCIA BUSINESS SCHOOL x

Faculty/Department

Political Sciences

Address * Erasmus Code *

Nantes F NANTES12




Receiving Responsible Person Receiving Administrative Contact Person

First name(s) * First name(s)

|
Last name(s) * Last name(s)
Position * Position
Email * Email
Phone number Phone number
Responsible person at the Receiving Institution: the name and email of the

Responsible person must be filled in only in case it differs from that of the Contact

person mentioned at the top of the document

Receiving Responsible Person icin, partner Universitedeki bolum Erasmus Koordinatoru bilgilerini yazmalisiniz.
Sending Administrative Contact Person icin, partner Universitenin Uluslararasi liskiler Ofisi Erasmus sorumlusu bilgilerini
yazmalisiniz.




Preliminary LA

Planned start of the mobility * Planned end of the mobility *

dd.mm.yyyy D dd.mm.yyyy ™

DordUncu adimin ilk kismina, partner Universitenin gondermis oldugu Kabul
Mektubundaki donem tarihlerini ya da (varsa) partner universitenin internet
sitesindeki akademik takvimden, gideceginiz donem tarihlerini yazmaniz

gerekmektedir.

Donem tarihi bilgisine ulasamazsaniz, partner universitenin Erasmus Ofisi'ne
mail atip, bilgi alabilirsiniz.




Preliminary LA

Planned start of the mobility * Planned end of the mobility *

dd.mm.yyyy [ dd.mm.yyyy |

Table A - Study programme at the Receiving institution *

No Component added yet.

Add Component to Table A

Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant info]

* Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution's leaming environment that should be available to students before the mobility period and
throughout their studies to enable them to make the right choices and use their time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the leaming
teaching and assessment procedures, the level of programmes, the individual educational components and the learming resources. The Course Catalogue should include the names of

eople to contact, with information about how, when and where to contact them. Show less

p
e This must be an external URL such as http://example.com.

The main language of instruction at the Receiving Institution * The level of language competence *

O

- Select a value - : - Select a value -

Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is

available at: https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-

D&rdinct adimda, OJrenim Anlasmasi Uzerinden partner Universitede kayit
olacaginiz ve Yeditepe'de esdeger tutulan dersleri sececeksiniz.




Dorduncu adimin ikinci kisminda, "Add Component to Table A" butonuna
tikladiginizda karsiniza acilan sayfa uzerinden partner Universitede kayit

o o

olmak istediginiz dersleri tek tek ekleyebileceksiniz.

Table A - Study programme at the Receiving institution *

No Component added yet.

Add Component to Table A

Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant info]

» Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution's leaming environment that should be available to students before the mobility period and
throughout their studies to enable them to make the nght choices and use their time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the leaming,
teaching and assessment procedures, the level of programmes, the individual educational components and the leaming resources. The Course Catalogue should include the names of
people to contact, with information about how, when and where to contact them. Show less

e This must be an external URL such as http://example.com.

The main language of instruction at the Receiving Institution * The level of language competence *

O
O

- Select a value - - Select a value -

Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is
available at: https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-




Table A - Study programme at the Receiving institution *

Component to Table A

Component title at the Receiving Institution (as indicated in the course catalogue) *

Introduction to International Relations

-

An "educational component” is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and forms of assessment. Examples of educational
components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobility window or free electives.

Number of ECTS credits (or equivalent) to be
awarded by the Receiving Institution upon
Component Code * successful completion * Semester *

O

INT 101 5 Second semester (Summer/Spring)

ECTS credits (or equivalent): in countries where the
"ECTS" system is not in place, in particular for institutions
located in Partner Countries not participating in the
Bologna process, "ECTS™ needs to be replaced in the
relevant tables by the name of the equivalent system that
is used, and a web link to an explanation to the system
should be added.

Add Component to Table A

Yukarndaki érnekte goruldigu Uzere;
"Component title at the Receiving Institution"” kismina partner Universitedeki dersin adini yazmaya
baslayarak, alt kissmda dersin kodunu, ECTS kredisini ve gUz/bahar doneminde oldugunu belirterek,




Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant info]

https://www.audencia.com/en/

* Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution’s leaming environment that should be available to students before the mobility period and
throughout their studies to enable them to make the nght choices and use their time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the leaming
teaching and assessment procedures, the level of programmes, the individual educational components and the learning resources. The Course Catalogue should include the names of
people to contact, with information about how, when and where to contact them. Show less

e This must be an external URL such as http://example.com.

The main language of instruction at the Receiving Institution * The level of language competence *
English = B1 s
Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is

available at: https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-

cefr
Partner Universite kayit oimak istediginiz tum dersleri tamamladiktan sonra, alt kisimdaki
“Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes:
[web link to the relevant info]" bolumunu, partner Universitenin ders katalogu internet
sitesinde sunulmuyorsa, partner Universitenin anasayfa linkini yazabilirsiniz.
Language kisminda ise partner Universitenin egitim dilini ve seviyesini segcerek, Table B
kismina ilerleyebilirsiniz.




Table B - Recognition at the Sending institution *

No Component added yet.

Add Component to Table B

Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant info]

This must be an external URL such as http.//example.com.

Partner Universitede kayitlanmak istediginiz dersleri Ogrenim Anlasmaniza
tanimlama  islemini tamamladiniz. Simdi de bu derslerin Yeditepe'de
esdeger tutulan dersleri Ogrenim Anlasmaniza eklemeniz gerekmektedir.

Table A kisminda yapildigr gibi, "Add Component to Table B" buftonuna
basarak, ayni sekilde ders ekleme islemlerini yapabilirsiniz.



Table B - Recognition at the Sending institution *

Component to Table B

Component title at the Sending Institution (as indicated in the course catalogue) *

Introduction to International Relations

An "educational component” is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and forms of assessment. Examples of educational
components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobility window or free electives.

Number of ECTS credits (or equivalent) to be
Component Code * recognised by the Sending Institution * Semester *

O

PSIR 105 5 Second semester (Summer/Spring)

ECTS credits (or equivalent): in countries where the
"ECTS" system is not in place, in particular for institutions
located in Partner Countries not participating in the
Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the
relevant tables by the name of the equivalent system that
is used, and a web link to an explanation to the system
should be added.

Add Component to Table B

Yukaridaki drnekte goruldigu Uzere;

"Component title at the Sending Institution" kismina dersin adini yazmaya baslayarak, alt
kissmda dersin kodunu, ECTS kredisini ve guz/bahar doneminde oldugunu belirterek, "Add
Component to Table B" butonuna basilarak ders secilmeldir.




Component to Table B ‘

Component title at the Sending Institution (as indicated in the course catalogue) *

Foreign Policy

An "educational component" is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and forms of assessment. Examples of educational
components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobility window or free electives.

Number of ECTS credits (or equivalent) to be
Component Code * recognised by the Sending Institution * Semester *

O

PSIR 305 7 Second semester (Summer/Spring)

ECTS credits (or equivalent): in countries where the

CTS" system is not in place, in particular for institutions
located in Partner Countries not participating in the
Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the
relevant tables by the name of the equivalent system that
s used, and a web link to an explanation to the system
should be added.

® o

Her iki tablodan da sectiginiz dersleri duzenlemek adina
"Remove" butonuna basarak, dersi OJrenim Anlasmanizdan
cikartabillirsiniz.




Web link to the course catalogue at the Sending Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant info]

This must be an external URL such as http://example.com.

Table B kismini doldururken de en alt kisma
Yeditepe'deki ders katalog linkini ekleyerek, son

adima gecis yapabilirsiniz.

Commitment Preliminary

By digitally signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning
Agreement and that they will comply with all the arrangements agreed by all parties. Sending and Receiving Institutions undertake to apply all the
principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the principles agreed in the Inter-Institutional Agreement
for institutions located in Partner Countries). The Beneficiary Institution and the student should also commit to what is set out in the Erasmus+ grant
agreement. The Receiving Institution confirms that the educational components listed are in line with its course catalogue and should be available
to the student. The Sending Institution commits to recognise all the credits or equivalent units gained at the Receiving Institution for the
successfully completed educational components and to count them towards the student's degree. The student and the Receiving Institution will
communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.

Son adim olan "Commitment"
bolUmunde"imzanizi
tamamladiktan sonra OLA'niz sistem
Uzerinden otomatik olarak bolim
Erasmus Koordinatérunuzon
onayina sunulmaktadir.




MY LEARNING AGREEMENTS MY ACCOUNT LOG OUT

See the status of your Online Leamning Agreement to successfully findlise it with the sending and receiving
university.

AUDENCIA BUSINESS Signed by Student and sent to the Sending Tue, 12/15/2020 - View
H SCHOOL HEI 11:45
Yeditepe Download
: : PDF
University

OLA'niz tamamlandiktan sonra "My Learning Agreement”
bolumUnden hazirlamis oldugunuz evraki goruntUleyebilirsiniz.




Hazirlamis oldugunuz OLA
belgesi sistem tarafindan

: , Online Learning Agreement - Progress Update Gelen Kutusu x
otomartik olarak Yeditepe

Erasmus bolum Online Learning Agreement <no-reply@learning-agreement eu>
- 00 a0 oo Alici: ben
Koordinatoérinize i
. G ree . Dear Student,
gonderildiginde,

k d _I_ S Your Online Learning Agreement has been signed by the Sending Higher
oorainarorunuzun OﬂOYlnl Education Institution. It has now been sent to the responsible person at the

beknyor OlO Ccd |<3| NIZ Receiving Higher Education Institution for review.

Login at www.learning-agreement.eu [1] to view your Learning Agreement.

Koordinatorunuz belgeyi
imzaladiginda, mail

Kind regards and wishing you an enriching mobility experience,

ddreSinize 6rne|(‘|'eki gibi Online Learning Agreement team
bir bilgilendirme e-maili
gelecekﬁr. [1] www learning-agreement.eu



Basvuru Sureci

Partner Universiteye basvuru tamamlandiktan sonra

kabul mektubu partner Universite tarafindan gonderilir.
= Bu sure partner Universitelerin akademik takvimlerine
gore degisiklik gosterir.

«Kabul mektubu ile birlikte vize islemleri baslar.




Pasaport- vize

%

Perfect Har

"Pasaport l

=25 yasin altindaki odgrenciler har¢ctan muaf -

Ogrenci Islerinden 6grenci belgesi aliniz.

“Defter bedeli ddenmelidir.

*Vize basvurusu icin ne kadar surelik pasaport
gereklig

=Orn: 6 aylk 6grenim icin en az 1 yillik pasaport

“Konsolosluktan ogreniniz.



Pasaport- vize

=Vize
=Vize icin hangi belgeler gerekli?

-Her Ulkede degiskenlik gosterir.

-llgili Konsolosluk — BUyUkelcilik — Araci firmaya danisarak dgreniniz ve belgeleri
hazirlayiniz.

Vize destek / hibe destek vazsi: Yeditepe Uni. Ogrencisi oldugunuzu, Erasmus

kapsaminda 6grenim faaliyetine katilacaginizi ve hibe alacaginizi gosterir.
- Ancak partner Universiteden kabul mektubu aldiktan sonra Erasmus ofisi

tarafindan hazrlanir.

- Vize randevunuzdan 10 gijn once Erasmus Ofisi'nden form ile talep ediniz.




Hibe Sézle§mesi when you haven't

e ° == received your Erasmus
(bu belge vize icin gerekli degildir.) scholarship yet

sTum (hibeli veya hibesiz) ogrencilerle Hibe
Sozlesmesi imzalanmalidir. Hibe sozlesmesi

Imzalanmayan ogrencilere hibe odemesi

yapilamaz.

"Hibe sozlesmesinin Erasmus _ Ofisi_tarafindan

.. Onemli Not: Bu belge
hazirlanmasi icin belgeler hazrlanmali ve TURNA Erasmus Ofisi

PORTALA yUklenmelidir. tarafindan

hazirlanacaktir.
Ogrenciler sadece
imzalayacaktir.




Hibe Sozlesmesi icin
Belgeler ve Prosedurler

Partner Universiteden alinacak kabul mektubu

Learning agreement for studies (Ogrenim

anlagsmasi): “Before Mobility” kismini Erasmus
Bolum Koordinatorli ile hazirlayiniz ve tim
imzalari tamamladiktan sonra TURNA PORTALa

yukleyiniz.




Hibe Sozlesmesi icin
Belgeler ve Prosedurler

3. Partner Universite akademik takvim

4. Saglk, Kaza Sigortasi

5. Yapikredi Euro hesabi

6. Vize onayina iliskin pasaport vize onayi sayfasi

fotokopisi (heniiz vizesi ¢tkmayan égrenciler icin ucak bileti

Kabul edilebilir.)



Hibe Sozlesmesi Belgeler

=sSaglk , Kaza Sigortasi

=Ogrenim suresini kapsamalidir.

= "Ogrenci Seyahat Sadlik Sigortasi” ya da “Yurtdisi EQitim Seyahat Sagdlik Sigortasi”
*Ornek sigorta sirketleri: AIG, Sompo, AXA, Ziraat

Almanya’ya gidecek olan ogrenciler AT11 ve Cek Cumhuriyeti'ne gidecek
olan dgrenciler CZ111 belgelerini teslim edebilirler. Ogrencilerimiz, bu belgeyi
almak icin Sigorta Kurumu'na (SGK) iletimesi gereken Erasmus katilimini

gosteren belgeyi Erasmus Ofisinden temin edebillirler.

*Vize icin istenilen ya da gidilecek Universitenin istedigi sigorta bu kriterleri



Hibe Sozlesmesi Belgeler

*Yapikredi Euro Hesabi bilgileri

*Hesap cuzdani ya da hesap bilgilerinin gorundugu
herhangi bir dokUman TURNA PORTALA

yUklenmelidir.

*Ortak hesap (bir aile uyesiyle) acilabillir.




Yeditepe Islemleri
*Burslu ogrenciler harigc, tUm Erasmus ogrencileri ogrenim

faaliyeti boyunca Akademik Yili kayit Ucretlerini Yeditepe'ye

odemelidirler.

*Yurt disinda gecirecekleri sUre icin  ogrencilerin  kayit O%
dondurmassi sz konusu deqildir.

= Dekanlik Dilekgesi




Yeditepe Islemleri
Dekanlik / Enstitu Dilekgesi

EGER FAKULTENIZ TALEP EDIYORSA
Bu evrak doldurulup imzalanmali ve
ders cizelgesi ekiyle birlikte, biri

fakUltenize/Enstituye teslim edilmelidir.

Tarih ...........
T.C. YEDITEPE UNIVERSITESI
FAKULTESI DEKANLIGINA
BAKUICINIZ i o eiirssviesoisnssinesivecesansnssiaiioneinnssuassovesossunssinestoneivans. Bolimii,.....cooeovvveennees
Numarali 68rencisiyim.
20.. - 20.. Akademik Ders Yili'nm ...................... Doneminde Erasmus degisim
programi  kapsaminda = ..., iilkesinde  yer  alan

e 5 R R R S ASS AR R SRR AR IR A Universitesine gitme hakkim elde ettim.

Gidecegim iiniversitede almayi planladifim derslerin bir listesini ekli cizelgede
sunuyorum.

Geregi icin bilgilerinize arz ederim.

Adi, Soyada : |
Boliimii :
Fakiiltesi :
Numarasi :

IMZA :




Faaliyet sirasi

LA — During Mobillity

M GOING ON AN
An"E"T“nE!egenerator.net




Learning Agreement - |
DURING THE MOBILITY KISMI

~ o

« Daha Once sectikleri derslerde degisiklik yoFmoIon halinde Learning
Agreement’in «During the Mobility» kismi doldurulacak.

« Partner_uUniversitede donem basladiktan sonra, ders degisikligi yapmaniz
?erekhglnde vine sistem Uzerinden giris yaparak "During the Mobility"
ormunu _ayni adimlarn takip ederek famamlayabileceksiniz. Belge imza
dagitimi icin otomatik olarak ilgili koordinatorlere gdonderilecektir.

Partner OLA Kullanmiyorsa:
« Bu sayfa Uzerinde de dgrencinin adi/soyadi bulunmalidr.

« Burada Table A2 adi verilen tablo icinde, eklenen ve birakilan dersler ilgili
kutucuklar isaretlenerek ve birakma gerekcesi yazilarak toplam ECIS kredi
miktarlar yaziimaldir. Table B2 adi verilen tablo icinde ise, yeni alinan
dersler ile birlikte tfoplamda alinan tUm derslerin YEDITEPE' deki karsiliklan ve
toplam kredileri yazilmaldir.

[ | BEFORE

ﬂ)umns

| | AFTER




Learning Agreement - 2
DURING THE MOBILITY KISMI

«Change Responsible Personsy kismi SORUMLU KISILERDE DEGISIKLIK
OLDUYSA doldurulur.

«Commitment» kismi IMZA kismidir. Belgeyi dnce Ogrenci imzalamall
sonra da Yeditepe'deki Departman Degisim Koordinatéri, Dekan (lisans  f - 25oRe

ogrencileriicin)/Enstitt MuduorU (lisansUstu égrencileriigin) ve partner ﬂmme
Universitedeki departman koordinatdru tarafindan imza ve
muUhur/damga alarak islemi tamamlamalidir. (] AFTER

BU SAYFAYI TEK BiR iMZA SAYFASI OLARAK GETIRMEYINIZ.

_



Learning Agreement

Student Mobility for Studie

Gender:
First [Male/Female/ Study
Last name(s) name(s) Date of birth ionality! Undefined] cycle? Field of education 3
Student
Faculty/Dep Erasmus code?
Name artment (if applicable) Address Country Contact person name>; email; phone
Cad. 326A
26 TUGBA GUVEN

Sending YEDITEPE 34755 Atasehir - SELIN CILINGIRYAN
Institution UNIVERSITY TR ISTANBU21 istanbul TURKEY intoffice@xediteae.edu.tr
Receiving Faculty/ Erasmus code (if
Institution Name Department applicable) Address Country Contact person name; email; phone

During the Mobility
Exceptional changes to Table A
(to be approved by e-mail or signature by the student, the responsible person in the Sending ion and the person in the iving

Table A2 Component C title at the iving Deleted Added Number of
During the code Institution p p Reason for change® ECTS credits

mobility (if any) (as indicated in the course catalogue) [tick if applicable] [tick if applicable] (or equivalent)

=] =] Choose an item.
o [u} Choose an item.

(to be approved by e-mail or signature by the student and the responsible person in the Sending Institution)

Exceptional changes to Table B (if applicable)

Table B2 Component

C title at the di

Deleted

Added

During the code Ay 2 2
dicated in thi tal ¥ Number of ECTS credits ivalent]
mobility (if any) (as indicated in the course catalogue) ftickif applicable] ftick if applicable] umber of credits (or equivalent)
[a] []
[5] []
Commitment

By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the
arrangements agreed by all parties. Sending and Receiving Institutions undertake to apply all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the
ituti for instituti located in Partner Countries). The Beneficiary Institution and the student should also commit to what is set out in the

principles agreed in the Inter:

Erasmus+ grant agreement. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student.
The Sending Institution commits to recognise all the credits or equivalent units gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them
in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the
Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.

towards the student’s degree as described in Table B. Any

to this rule are doc

C

Position

Date

Student

Student

Responsible person? at the
Sending Institution

Faculty Dean'’s Signature

Institute Manager’s
Signature (For Master and
PHD Students)

Responsible person at the

Receiving Institution®

Ders ekleme/cikarma
isleminden etkilenen
Yeditepe derslerini

yazmalisiniz.
Degisiklik
olmadiysa, No
Change yazmalisiniz.

[ | BEFORE

DURING

| | AFTER




Imzalar ayri sayfada

[ | BEFORE

Commitment
By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the

arrangements agreed by all parties. Sending and Receiving Institutions undertake to apply all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the DUR'NG
principles agreed in the Inter-Institutional Agreement for institutions located in Partner Countries). The Beneficiary Institution and the student should also commit to what is set out in the

Erasmus+ grant agreement. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student.
The Sending Institution commits to recognise all the credits or equivalent units gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them

towards the student’s degree as described in Table B. Any exceptions to this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the D AFTER
Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.

Commitment Position Signature

Student Student

Responsible person? at the
Sending Institution

Faculty Dean’s Signature

Institute Manager’s
Signature (For Master and
PHD Students)

Responsible person at the

Receiving Institution®




Faaliyet sonrasi

1. Tamamlanmasi gereken
diger belgeler
2. Hibe ddemeleri




Katillm
Sertifikasi

Bu belgeyi kuruma
vardiginizda ve
kurumdan ayrilirken
imzalatmaniz ve
mUhUrletmeniz

gerekmektedir.

Elektronik imzall belgeler

de kabul edilmektedir.

ERASMUS+ DURATION SHEET

It is hereby certified that

Mr./Ms. from YEDITEPE UNIVERSITY

has studied as an Erasmus student at our institution:

ID code of the host institution

To be completed by the host institution:

For Physical Mobilities

From / / (orientation starting date/first day of courses)

To / / (last day of exams)

For Virtual Mobilities from the home country, if any (This part should be filled only if a part
of the mobility has been carried out virtually while the student is at the home country)

From / /

To / /

Name of signatory

Function
Date:

Signature and stamp

Tamamlanmasi
Gereken Belgeler-
Prosedurler

Ogrenci, belge iizerindeki
bilgileri doldurularak,
partner Universite imzasi ve
kasesiyle birlikteTURNA
PORTALA vyiikler.




. Tamamlanmasi
Learning Agreement Gereken Belgeler-

AFTER THE MOBILITY KISMI Prosedoﬂer

OLA ; Hareketlililiginizin sonunda sistem Uzerinden "Affer the Mobility”
formunu kolaylikla tamamlayabilir ve Ogrenim Anlasmasi'nin 3
b3IUMUNU de sistem Uzerinden doldurabilirsiniz. 0

OLA Kullaniimiyorsa;
« Bu sayfa Uzerinde de 6grencinin adi / soyadi yazilmalidir.

- |ki tablodan olusan ve hareketliligin sonunda hazirlanmasi gereken bir belgedir.

« TABLO C, partner kurumda alinan derslerin notlarinin ve kredilerinin yazilmasi
gereken kisimdir.

« TABLO D, partner kurumda alinan derslerin Yeditepe'deki karsiliklarinin
yazilacagi kisimdir.,

« Notlar ve krediler yazidktan sonra partner Universite yeftkilileri tarafindan
imzalanmall ve damgalanmalidir .




Learning Agreement e ;
Student Mobility for Studies S TO maim | anm
+ Rfter the Mobility

Transcript of Records at the Receiving Institution O S I G e re k e I I

Start and end dates of the study period: from [day/month/year] ................ to [day/month/year] .............

Table C Number of B ‘ ! | < ! | ‘ ’ r_
After th co Was the component Ecrs Grad ived
Rp NG mponen Component title at the Receiving Institution fagesreceive

mobility t code successfully completed

credits
(if any) (as indicated in the course catalogue) by the student? at tha Racalving

Prosedurler

Partner kurumda alinan (gecilen ve kalinan olmak uzere

hepsi) dersler, kredileri ve notlari yazmali.

Transcript of Records and Recognition at the Sending Institution

Start and end dates of the study period: from [day/month/year] ................ to [day/month/year] ................

e

Table D Componen 3 Number of ECTS credits Grades registered at
After the Title of recognised component at the Sending Institution B the Sending

t code £ S (or equivalent)
mobility - (as indicated in the course catalogue) Institution O —

(if any) recognised . ¥

(if applicable)
Partner kurumda alinan derslerin Yeditepe’deki
kargiliklari yazilmali. —_—
Total: ...

Commitment
By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the
arrangements agreed by all parties. Sending and Receiving Institutions undertake to apply all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the
principles agreed in the Inter-Institutional Agreement for institutions located in Partner Countries). The Beneficiary Institution and the student should also commit to what is set out in the
Erasmus+ grant agreement. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student.
The Sending Institution commits to recognise all the credits or equivalent units gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them
towards the student’s degree as described in Table B. Any exceptions to this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the
Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.
Commitment Name
Student

Email Position Date Signature
Student

Responsible person? at the
Sending Institution
Faculty Dean’s Signature

lIgili kisilerin adlari yazilip, imzala ve
TR, muhdrleri tamamlanmalidir.

Signature (For Master and
PHD Students)
Responsible person at the
Receiving Institution?




Tamamlanmasi

Transcript of Records (ToR) Gereken Belgeler-

Prosedurler

e Transcript of e Transkript e Orijinal nUsha
Records, genellikle ofise ulastigindq,
ogrencinin partner ogrenciyi
partner universite std.yeditepe.edu
Universitede aldigl farafindan Ar e-maili
derslerin basar YEDITEPE Uzerinden bilgi
notlarini gosteren Erasmus verilir ve
cizelgedir ve Ofisine posta transkriptini
partner universite ile de ofisten feslim
tarafindan gonderilebllir. almasi istenir.

hazirlanir ve verilir.




Katilimci Anketi

Tamamlanmasi
* Hareketliligini tamamlayan 6grencilerin verileri Gereken Belgeler—
e Avrupa Komisyonu’nun sistemine aktarilacaktir. Prosediirler

e Sistem, verileri aktarilan 6grencilere otomatik olarak bir
cevrim ici «Zorunlu Final Anketi» linki gonderecektir.

e Zorunlu Final Anketi, isminden anlagilacaQi gibi zorunludur.

9

ONEMLI: Verilerinizin sisteme aktarilabilmesi icin belgelerinizi

eksiksiz ve hatasiz olarak TURNA PORTALA vyuklenmesi
gerekmektedir.




Ders intibaki icin:

Partner Universiteden alinan transkript ve learning
agreement for studies belgesini (tUm alanlan) ders
intibaki icin  Fakulte/Enstit/Yuksekokul sekreterligine
teslim ediniz.

DIGER

 Tum belge ve prosedurler tamamlandiktan sonra

kalan hibe odemeleri baslar.

Tamamlanmasi
Gereken
Belgeler-
Prosedurler




HIBELER

Olke Avhk Hibe | Ayhk Hibe
Misafir Olunacak Ulke Ogrenim Staj
greplen (Avro) (Avro)

Almanya, Avusturya, Belgika, Dammarka,

1. ve 2. Grup Finlandiya, Fransa, Giiney Kibns, Hollanda,

Olkeles lrlanda. Ispanya, Isveg, ltalya, Izlanda, 600 750
Lihtenstayn, Liksemburg, Malta, Norveg,
Portekiz, Yunanistan
Bulganstan, Cek Cumhunyeti, Estonya,

3. Grup Hirvatistan, Kuzey Makedonya, Letonya, 450 600

Ulkeler Litvanya, Macanstan, Polonya, Romanya,
Sirbistan, Slovakya, Slovenya, Tirkiye




Hibe Hesaplamalari - Odemeleri

Hibe sdzlesmesinde belirtilen _hibe miktari 6Qrencilerin verlestiqi partner
universitelerin __akademik takvimleri g6z &6nunde  bulundurularak
hesaplanir. Akademik takvimlerin ders baslangi¢c tarihi ve final
sinavlarinin biti$ glinii baz alinir. Varsa oryantasyon gilinleri icin en fazla
vedi giin toplam_ sireye dahil edilir. EQer sinav_tarihleri net olarak
belirtilmiyorsa final sinavlari_icin_ders bitiS_tarihinden sonra_iki_haftalik
siire verilir. Butunleme sinavlari suresi icin hibe verilmez.

(Aylik hibe / 30)*Gin sayisi= toplam hibe
Orn: (600/30=20)*120= 2400 Euro
lIk 6deme : toplam hibenin %80i

Ikinci 6deme: doéndikten sonra ilk 6denen miktar ile toplam hak edilen




Hibe Odemeleri — Akademik Basar
Kriterleri

Ogrenciler partner Universitede aldiklan toplam AKTS kredisi en az
2’'sinden basarih  olmakla yukumludur. Gerekli basan kriterini
saglayamayan ogrencilerin hibesinden faaliyet sonrasi hesaplanan
toplam hakedisinden %20 oraninda kesinti yapllir.

Akademik basarnsizhigin - (O AKTS  kazanimi)  ogrencilerin  higbir
derse/sinava girmemesi sebebiyle olustugu tespit edilirse hibenin
tamaminin iadesi istenir.

Hareketliik sonrasina ait higbir hareketlilik belgesinin ya da
hareketliige katlimi kanitlayan belgelerin (katilim sertifikasi veya
bunun yerine gecebilecek donus sonrasi transkript) duyurulan tarihlere
uygun olarak tamamlanmamasi halinde tam iade istenir.



Hibe Odemeleri

NS

1 Katiimci anketi doldurmayan ogrencilerin toplam hakedisinden
%20 oraninda kesinti yapilir.

1 Katiim belgesi (duration sheet) Uzerindeki faaliyet baslangic-bitis
tarihinin gercek tarihleri icermediginin veya dgrencinin resmi tatil
gUnleri hari¢, yani normal sartlarda 6grenim veya stajin devam
etmesi gereken tarinlerde misafir oldugu kurumdan (sehirden /
Ulkeden) ayrildiginin acikca bilindigi durumlarda ek arastirma
yapillimasina gerek goérulmus ve ogrencinin araliksiz olarak 7 (yedi)
takvim gununden (hafta sonu dahil) fazla sure ile misafir olunan
kurumdan ayrildigi tespit edilmisse, séz konusu ayr kalinan toplam
gun sayisi icin hibe odemesi yapiimaz.



ONEMLI HATIRLATMALAR
Iy,
e Asgari Erasmus+ Ogrenim Hareketliligi stiresi 60 giin olup, daha kisa deglg‘.lm er
Erasmus+ hareketlilik olarak degerlendirilemeyecektir.

 Ogrencilerin, mucbir sebeplerle (zorunluluk sebepleri, saglik sebepleri, dogal

afet gibi) planlanan hareketlilik faaliyeti déneminden erken donmesi
durumunda, 6grencinin yurtdisinda kaldigr sure karsiigli hibe miktari
o6grenciye verilir. Kalinan sidre karsihigr icin hesaplanan hibeden fazla
odeme yapilmissq, fazla miktarin iadesi istenir.

 Ogrenciler yurt disinda eg@itim dénemleri boyunca bulunduklar tlkenin kanunlari
ve ortak Universitenin kural ve yonetmeliklerine tabidir.



Belgeler ve Prosedurler (Check List)

> L M S

Gitmeden Once Yurt Disindayken Dondukten Sonra
> Learning Agreement Before the > Learning Agreement > Learning Agreement
Mobility Kismi — Fully Signed During the Mobility Kism After the Mobility Kismi -
> Kabul Mektubu Fully Signed (dedisiklik ully Signed
> Partner Universite Akademik Takvim  olduysa) > Transcript of Records
> Sigorta Policesi Fotokopisi > Katiim Sertifikasi
> Dekanlik Dilekcesi > Katiimer Anketi
> Vize onay sayfasi/ucak bileti

> Hibe Sozlesmesi imzalanmasi




* Akademik konular bolum koordinatdronuzon yetkisi altindadir.
Akademik konularda koordinatorinuzle temasa gecmeniz
gerekmektedir.

E.rgsm‘?” * Tercih effiginiz okulda o donem acilacak dersleri, dilini ve size
Ogrenlm uygunlugunu 6grenmeniz dSnemlidir.
Hareketliligl v —— N
* Gideceginiz universitenin akademik fakvimini ve son basvuru
. tarihlerini o okulun web sayfasindan arastrmaniz dnemilidir.
Hareketflilik

oncesi dnemli ¢ Partnerkuruma basvuru dgrencinin sorumiulugundadir.
hUSUS|C|I’ Deadlinelara lutfen onem veriniz.

* Partnerle ilgili konularda (kuruma basvuru, konaklama,

kurumun istedigi belgeler vs.) partnerlerden yardim
istenmelidir.



« Misafir olunan yUksekogretim kurumu, Erasmus+

kapsaminda gelen ogrenciden herhangi oir

akademik Ucret (6grenim Ucreti, kayit ucrefi, sinav
Erasmus+ . . - N
C")Qrenim ucreti, laboratuvar Ucreti ve kUtuphane Ucretini) talep
Hareketliligi edemez.

- « Partner Universite sigorta, oturma izni, indirimli ulasim
Ijorekgf]lllk : kartl, akademik malzemelerin fotokopisi, laboratuvar
oncesi onemli
hususlar uUronlerinin - kullanimi gibi cesitli - materyallerin

kullanilmasi  icin  gerekli  Ucretler  konusunda
yUksekogretim kurumunun diger ogrencileri  nasill

ddeme yapiyorsa, ayni miktarda ucret talep edebilir.



GEREKLI BELGELERI NEREDEN TEMIN EDECEKSINIZ ?

O{greng}[ Bc?lge?i 6 el Vize Destek Erasmus Adaylik mektubu Erasmus
Er?rrct)llllrcnaer?t)o grenci Isler! Yazisi Ofisi (nomination letter) Ofisi
Transkript Ogrenci Igleri

Yabanci : i Ingilizce | _
Diller Dil Belgesi Hazirlik Dil Belgesi Erasmus

(Almanca lspanyolca) NS (Ingilizce) Okulu (Fransizca) Ofisi

SGK (AT11- EIasimes (R Ao s Erasmus
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Hibe S6zlesmesi randevusu olan ve
vize destek yazilarini teslim alacak égrenciler
bu programin disindadir.

Sali (yiiz yiize) 15.00 - 17.00

Carsamba (¢evrimici)* 15.00 - 17.00
Persembe (yiiz yiize) 10.00 - 12.00
Cuma (cevrimigi)* 15.00 - 17.00

Resmi tatiller harig

Ofis saatlerinde,
Erasmus hareketlilikleri ile ilgili gértismek / soru sormak istediginiz konular igcin
ofise gelebilir/cevrimici toplantilara katilabilirsiniz.

Erasmus hareketlilikleri ile ilgili suregleri yuritebilmemiz adina
ofis saatlerine uyum gésterdiginiz i¢in tesekklr ederiz.

*Cevrimicgi S&C Oturum linki agagidadir.

Soru & Cevap Oturumu :

meet.google.com/qdu-zeae-abu



http://meet.google.com/qdu-zeae-abu

* ESN YEDITEPE - ERASMUS STUDENT NETWORK

0o ESN Yeditepe International Students Society (YISS) buUnyesinde,
Erasmus-Exchange programlar dahilinde Yeditepe Universitesi'ne
gelen ogrencilere idari sUreclerde yardimci olur; universitemizin,
sehrimizin, ulkemizin tfaniiimi yapar; édgrencilerin adaptasyonlarini
hizlandiran ve onlarin keyifli vakit gecirmelerini saglamak amaciyla
cesitli etkinlikler dUzenler.

Faaliyetiniz sonrasi bu iletisim aginin icinde yer almak isterseniz
esnyeditepe@esnturkey.org adresinden ESN Yeditepe'ye
ulasabilirsiniz.

a ESN - Giden ogrenciler Facebook grubuna dahil olmak istiyor
MusuUNUze

https://www.facebook.com/aroups/13950655487 6762



mailto:esnyeditepe@esnturkey.org
https://www.facebook.com/groups/139506554876762
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Uluslararasi Degisim ve Is birligi Ofisi

Email:
outgoing@yeditepe.edu.tr
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